Euglish words by
PAUL ENGLAND

ALL YOUR SHADES I

{Bois Epais)

Jean Baptiste Lully (1632-1687), an Italian who settied
in Paris at the age of fourteen to become eventually the
King's favourite composer, was respoosible for maay artistic

improvements in Freach Opera,

His songs gencrally show

an I[tallanate suavepess of mrelody allled to a strict regard
for proper verbal accentuation.

Music by

JEAN BAPTISTE LULLY

PIANO
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All your shades, ye woods, fold a -
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- round mel!l A deep-er  hor-ror I have found me, A dark - er mid-night.
om - bre, Ty ne saw- rais & - ireas-sez som - bre, Tu ne peux frop ca -
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yet, Now love’s brief day... is done. All your shades, ye woods, fold a - round l;:z'

- cher  Mon mal-hkeur - eux.. a-mour. Bois & - pais re - dou - ble tom om - OTE
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A deep-er hor-ror I have found me, A dark - er mid-night yet, Now
Tu ne squ-ruyis £ - freas-scz  som - bre, Tu ne peux frop ca - cher Mon
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love’s brief day... is done. For me 0o star shall rise,— Not for me dawns the
mal - Reur - eux... a-mour, Je sens un dés - es - poir Dont hor - reur eal ex -
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mor - srow; These poor wearied eyes, Dim with sor - row, No more en-dure to see the

- tré - me, Je ne dois plus voir ce que Jjai - me, Je ne veux plus souf- frir (e
e E=c=cec
e e

a-

R I
| | | L . ! ] A l
R —— soe== S
Yy ; F & ‘ il- ' | ” K1 j;_ # .‘l. -dl- %
g F" ' d4 & + z =
sun. For me npo star shall rise, Not for me dawns the mor - row,
Jour, Je sema  un  deés - es - poir Dont l'kor - reur est ex - ftré . me,
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These poor w ied i i ) =
A PM b ea-ried eyes, Dim with sor - row, No more en-dure to see the sun.
i ois P‘_ﬂﬁ Wff ce  que Jai - me, Je ne vewx plus souf-frir le jour.
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